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henviser til Ministeriets Begrundelse i Moti- 
nerne. 

Ministeriets Forslag har vedligeholdt den 
Hovedinddeling der er given i Kommissionens 
Forslag, idet man nemlig har behandlet Emnet i 
3 Afdelinger, nemlig om Saltvandsfiskeri, om Fersk- 
홢vandsfiskeri og endelig almindelige Bestemmelser 
om Forbud, Straffe, Sagernes Behandling osv. 
Den første Afdeling i Kommissionens Forslag var 
atter delt i 5 Kapitler. Af disse 5 Kapitler vil 
det ses, at Kommissionens sidste Kapitel er ude- 
ladt. Sjette Kapitel angik en egen Administra- 
tions Oprettelse til at vaage over Overholdelsen 
af de Bestemmelser, der ere givne i Loven med 
Hensyn til Indskrænkning i Udøvelsen af Fiskeriet 
Denne Administration forekommer det Regjeringen 
er ufornøden. Med Hensyn til en væsentlig Gren 
af vort Fiskeri, nemlig Limfjordsfiskerieh existerer 
der allerede en Kontrol fra ældre Tid, hvis Hen- 
sigtsmæssighed er erkjendt fra alle Sider, og som 
man ønskede at opretholde, og som altsaa ogsaa frem- 
deles vil vaage over Overholdelsen af Bestemmelferne 
med Hensyn til Bevarelsen af Fiskeriet paa det 
nævnte Sted. Med Hensyn til de øvrige Fjorde 
er der i Lovforslaget optaget en Bestemmelse, 
hvorefter deri Henhold til ticermere Vedtcegt bliver 
oprettet en Kontrol for de enkelte Steder: oa en- 
delig maa det med Hensyn til de øvrige -Kyststrcek- 
ninger omkring i Landet bemærkes, at her vel i 
det Hele vil findes mindre Trang til en saadan 
kontrolerende Myndighed. Det er en almindelig 
Pligt for Politimestrene at vaage over disse Be- 
stemmelsers Overholdelse. Det kan maaske være 
vanskeligt nok for dem at gjennemføre dette, men 
imidlertid har man ikke troet af Hensyn dertil at 
burde indføre en ny vidtløftig og bekostelig Insti- 
tution. Regjeringen har altsaa ment, at man i 
den Henseende kunde berolige sig« med de Foran- 
staltninger, som ere foreslaaede i Lovforslaget. 홢 
Med Hensyn til det første Kapitel i Lovforslaget, 
som indeholder almindelige Bestemmelser for Ret- 
ten til Udøvelsen af Fiskeri, skal jeg bemærke, at 
den første Paragraf er rinder-gaaet en vcesentlig 
Forandring fra, hvad Kommissionen havde bragt 
iForslag. Det er udtalt i Regjeringsforslageh at 
Retten til at udøve Fiskeri tilkommer alle danske Un- 
dersaatter med de Indskrænkninger, som ville følge af 
tidligere særligt erhvervede Rettigheder, og med den 
Indskrænkning, som i de efterfølgende Kapitler er 
given af Hensyn til Fiskeriets Bevarelse Der er 
i Kommissionens Forslag en Angivelse af, hvad 
der maatte anses for at være det danske Søterri- 
torium. Det er ikke Regjeringens Opfattelse, at 
der er Anledning til at optage en saadan Bestem- 
melse her, idet det ikke ligger i den danske 
Lovgivnings Magt at tage Bestemmelse i saa 
Henseende med nogen Gyldighed. Grændsen 
for det danske Søterritorium kan ikke ensidigt be- 
stemmes, men maatte i alt Fald fastsættes ad 
traktatmcessig Vei. Med Hensyn til de andre 

Bestemmelser i Kommissionens første Paragrafer, 
nemlig om hvorledes man har at forholde sig 
lige overfor Fremmede, der ville udøve ulovligt 
Fiskeri paa dansk Territorium, og om Forholdet. til 
de svenske Fiskere, har Ministeriet heller ikke troet, 
at her var Stedet til at vedføie Bestemmelser i 
saa Henseende. Disse Forhold lade sig lettere 
afgjøre ad administrativ og maaske ttaktattncessig Vei. 
Hvad særlig svenske Undersaatter angaar, har der 
med Hensyn til dem existeret særlige Omstændig- 
heder, som bevirke, at man overfor dem har viist 
noget Hensyn, idet der ogsaa fra Sverrigs Side 
er blevet givet danske Fiskere Adgang til at udøve 
Fiskeri paa svensk Kyst. I  Kommissionens For- 
slag var der, som sagt, givet særlige Bestemmelser 
med Hensyn til svenske Fiskere, men det er ikke 
sket her, fordi det efter Paragrafens Affattelse er 
ufornødent. Efter den foreliggende Affattelse af 
Paragrafen er der nemlig ikke Noget til Hinder for, 
at de kunne udøve Fiskeri paa de danske Kyster, 
forsaavidt det; maatte anses for rigtigt og hensigts- 
mæssigt. I  første Kapitel er endvidere udeladt 
Bestemmelferne med Hensyn til Fiskemaaden og 
Fisketidem hvilke Bestemmelser ere optagne i et efter- 
følgende Kapitel, hvor de formentlig have deres 
rette Plads, og dette er Grunden til den betyde- 
lige Forkortelse, som dette Kapitel har faaet, sam- 
menlignet med Kommissionens Forslag. 

Det andet Kapitel angaar Fiskeriet paa 
Havet og ud for de aabne Kysten Det er 
ogsaa undergaaet adskillige Forandringer. For 
det Første er det blevet udvidet, idet de nys- 
nævnte Bestemmelser ere optagne deri, de Bestem- 
melser, der angaa Fiskemaadett og Fisketiden. 
De ville forøvrigt findes at være i væsentlig 
Overensstemmelse med, hvad der er foreslaaet af 
Kommissionen. Derimod er der et Par Bestem- 
melser, som ikke ere optagne i Regjeringens For- 
slag, hvilke jeg skal tillade mig at nævne. J  
Kommissionens Forslags § 16 var der optaget en 
Bestemmelse, hvorefter det skulde vcere Ministeriet 
overladt i Fremtiden at meddele udelukkende Ret 
til Anbringelse af Bundgarn, eller, som man kal- 
der det »Staderet« paa Kysterne. Der har fra 
gammel Tid fra Regjeringens Side været udøvet 
en saadan Ret paa nogle Steder, navnlig i Lim- 
fjorden og Oresund, men det har rimeligvis dog 
kun været paa saadanne Strækninger, hvor Sta- 
ten har eiet Forstrandem Denne Ret har i de 
senere Aar ikke været yderligere benyttet, og Re- 
gjeringen har ikke fundet, at Gjennemsytrelsen as 
Kommissionens Tanke paa dette Punkt vilde være 
i Overensstemmelse med det Princip, som man 
har ladet sig det være magtpaaliggende at hævde 
paa det hele Omraade, det nemlig, at Retten 
til at udøve Fiskeri er en fælles Ret for alle 
Landets »Undersaatter. Hvis Regjeringen vilde 
forbeholde sig paa alle de danske Kyster at kunne 
meddele et saakaldet fast Stade, vilde det være 
en altfor betydelig Indskrænkning i dette Princip. 
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